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K risztus Hely tartó ja.
A katholikus kongresszusnak a pápa huszonöt éves 
jubileuma alkalmával tartott diszgyülésén elmondotta:

Vaszary Kolos, 
Magyarország herczegprimása.

Dicsértessék a Jézus Krisztus!
Midőn egyházunk láthatatlan fejének 

szent nevével üdvözlöm a m. t. gyüleke­
zetei, fölvetem a kérdést, ki a iáiható 
feje egyházunknak ?

A szent iratban olvasom az Úr Jézus­
nak Péter apostolhoz intézett e szavait: 
»Te Péter vagy, azaz kőszál, és e kő­
szálon fogom építeni egyházamat és a 
pokol kapui nem vesznek erőt rajta.«

Hogyan?
Jól idéztem az úr szavait?
Jól idéztem!
Csakugyan nem azt mondja Péternek: 

»Alapítok egyházat és ez egyházra téged 
helyezlek«, hanem azt mondja: »Te reád 
építem egyházamat. — és hozzáteszi: 
»Neked adom a menyország kulcsait« — 
a legfő hatalmat.

Az Urnák e rnegdö thetlen rendelke­
zésén alapszik azon hitünk, hogy Péter 
feje az egyháznak és e tőségét utódai is 
öröklik és bírják.

M T. Gyülekezet!
Néhány hónap múlva negyedszázada : 

lesz, hegy XIII. Leo szt. Péter utódjává 
avattatott e szavak kíséretében: »Vedd a * 
hármas koronával ékített tiarát és ne 
leiedd, hogy atyja vagy a királyoknak és :

uralkodóknak, főpásztora az egész föld 
kerekségén élő híveknek és Helytartója : 

' Jézus Krisztusnak, a kinek dicséret és > 
i dicsőség mindörökké.«

A pápai koronával, mely homlokát ■ 
díszíti, együttesen örökölte a töviskoronát ■ 

: is, mely szivét gyakran megvérezi.
Nem csoda! Hisz kormányzója lön az ! 

egyháznak, mely a küzdelmek, az üldö- i 
• zések és szenvedések termékenyítő és I 

megújító erejét kapta az ő isteni Alapi- \ 
: tójától életelvül, hogy elnyomatva is gya- 1 
: rapodjék, gyöngíttetve is erősbödjék, el­

homályosítva is tündököljön és megaláz- : 
tatva újra diadalmaskodjék.

- XIII. Leónak is osztályrészévé lőnek 
; a világegyház kormányzásának súlyos ( 

gondjai, mondhatlan nehézségei, aggodal- j 
más küzdelmei és lelki gyötrelmei.

Feladatának terhét még azon 68 év ! 
súlya is növelte, mely már akkor vállaira j 
nehezedett.

Nem is hitte senki, hogy a törődött- 1 
nek látszó Szent Atya képes legyen : 
huszonöt éven át kormányozni azon 
hajót, melyet minden oldalról a legheve­
sebb hullámok ostromolnak.

Az isteni Gondviselés azonban csodá­
latosan őrködött a Szent Atya fölött.

Elárasztotta kegyelmeinek válogatott 
kincseivel, elhalmozta malasztjának egész 1 
bőségével; kitüntette a legritkább tulaj­
donokkal, megáldotta hosszú élettel, hogy ■ 
századokra szóló tevékenysége által mi­
nél nagyobb dicsőséget szerezzen az egy- ’ 
háznak.

Nagy szelleme, gazdag tudása, mély : 
bölcsessége és nemes szive valóban az 

Ur választottja gyanánt tüntetik föl a Szent 
Atyát és különösen hivatottá teszik gond­
teljes feladatainak teljesítésére.

Tudjuk, hogy a viszonyok, melyek 
között Leo pápa az egyház kormányát 
átvette, rendkívül szomorúak voltak. Ko­
moly jellegű bajok mételyezték meg a 
társadalom szervezetét, növekedtek a ve­
szélyek, melyek az uralkodók személyes 
biztonságát, az államok nyugalmát, a né­
pek békéjét fenyegették.

A vallásos öntudat és kötelességérzet 
megingott a szivekben, az erény és er­
kölcs törvényei csekély visszhangra talál­
tak a keblekben: a tekintély varázsa el­
oszlott, a zavar és féktelenség szelleme 
ijesztően éreztette hatalmát.

A Szent Atya mélyreható tekintete 
alaposan fölismerte a helyzetet; s igy 
szólott: »Valami halálos láz járja át a 
társadalom szervezetét, amely tagjait 
emészti, minden nyugalomtól megfosztja 
és katasztrófákkal fenyegeti«. Ennélfogva 
erősen elhatározta, hogy legfőbb tevékeny­
ségét a társadalom súlyos bajainak orvos­
lására fogja szentelni.

»Oda irányítjuk minden törekvésün­
kéi, — igy ir pápasága első évében 
(1878. decz. 24-én) — hogy a fejedel­
meket és népeket az egyházzal fenlartott 
békéhez és barátságos viszonyhoz vezes­
sük vissza. Egész életünk e magasztos 
czélnak lesz szentelve és nem lehet aka­
dály, mely törekvésünkben gátoljon.«

Nagyszabású körlevelei .valóban majd­
nem mind e magasztos czél megvalósí­
tására irányulnak; főpapi oktatásai arra 
czéloznak, hogy a híveket hűséges enge-

A „TISZÁNTÚL“ ÚílCZÁJA

Az elszakadt gát.
Ballada.

Irta: Maxim Gorkij.
Melegen süt a nap. Enyhe szellő fujdogál. 

A tenger gyöngéden hullámzik. Sajkánk egyen­
letes gyorsasággal szeli a hullámokat; a vi- 
'orlankuak neki fekszik a szél. Távolból egy 
‘’égi, elszakított gát látszik. Mindig köze­
lebb érünk hozzá. A hullámok hatalmasan 
Uvngetik a kőből épített védőgátat s vígan, 
szabadságtól megittasultan rohannak át azon a 
széles résen, mely a beomlott sziklafalon tátong 
elöltük.
. ■— A tengi r nem szereti a korlátokat. —
Jegyezte meg társam, egy napbarnított arczu 
öreg tenge ész.

ynjjon régen át. van már szakítva 
a gát? — kérdeztem, szinte megrendülve a 

u. j eine nagy hatalmának láttára, a 
.Hyel ezeket a rengeteg nagy sziklákat le­
döntötte.

., . Mindenesetre már nagyon régen —
viaszolt 6 gondolataiba elmélyedve.

Mm r~j fájjon hallotta-e már öa — szólt f - 
* , úirdulva — a tengernek a kősziklákkal vi- 

hdrczáról szóló tengerészmondát? Nem?
s’ ha úgy íets-ik, elbeszélem.

Mint a levegő ég madarai, olyan szabadok | 
voltak valaha a tenger hullámai . . . Zivatar I 
anyó zzépen elaltatta őket bölcsődalával s gond- I 
talanul, vidáman ringatóztak el a végtelen, a • 

; parttalan távolságba.
De az ember, a zsarnok, '.ónoz ember, 

aki a hullámoknak ezt a jó sorsát megirigyelte, 
elhatározta, hogy megfosztja őket ettől a nagy 
szabadságuktól.

Engedelmes szolgákat küldött hát, akik hi­
deg, kemény sziklákat hordtak elő a föld mé- 
héből s elkezdték egymásután a tenger mély­
ségeibe dobálni.

Magasra csapkodtak a tenger hullámai, ' 
ujjongva szökdécseltek örömükb n . . .

Vidáman nézik a tajtékzó habok, mint i 
hullanak a sziklák a tenger fém kére. Tánczol- I 
nak, d dóinak, nevetnek; euyelegnek a sötét ■ 
sziklákkal s tovább rohannak szél-s jóked- : 
vükben.

— A föld hideg öléből szomorú ven- í 
dégek érkeztek hozzánk ; fogadjuk őket I 
csengő énekszóval, azután pedig — velük ■ 
egyesülve — játsszunk és magasztaljuk a": 
szabadságot! Így ujjongtak a fiatal hullámok. I

Csak Zivatar anyó és Orkán apó ki­
sérik a vendégeket, miközben elégedetlenül 

■ zugnak és sötét pillantásokat vetnek a szik-. 
’ Iákra.

A sziklák meg csak egyre hullanak a 
tengerbe, hullanak szakadatlanul, szorosan so­
rakoznak egymás mellé és egymás fölé, mii

végre erős, áthághatatlan sziklafallá tömörül­
nek és kezdik a hullámokat összeszoritsui s 
szabad folyásuknak gátat vetni.

A hullámok elrémültek; aggódva szemlél­
ték a magas, sötét falakat. Most zárták el 
először az utjokat.

Mikor a .tán megszokott futásukat megint 
tovább akarták folytatni, mellük minduntalan 
beleütődött a kemény sziklákba . . . s 
nyögve pattant vissza róluk ... A fal 
nagyon kemény volt és megközelíthetetlen . . .

Ekkor a tenger egész testében megre- 
megett . . .

Rémületükben elkeseredve rolc nnak előre 
a hullámok, szétzúzva mellüket a sötét szik­
lákon.

A tengerből fájdalmas nyögés hallat­
szott . . .

A haragos hullámok odasietnek.
— Árulás! : rulás! kiabálnak komor 

kétségbeeséssel. — Mi úgy fogadtuk őket, mint 
jóbarátokat ... De ők ellopták szabadsá­
gunkat! . . .

Zivatar anyó sírva fakad . . . Orkán apó 
ordítva, bömbölve ront neki a sötét szikla­
falnak . . .

— Oh sziklák! Oh kegyetlen sziklák! Vala­
mikor ti is szabadok voltaink, hajdan ti sza­
badságot leheltetek magatoktól . . . Miért ra- 
boltálok el a gyermekek szabadságát ?

A kegyeli n sziklák arcza u szóra elsötő- 
tedett.
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! azon 
melyek a 

a tudo-

delmességre és lörhetlen ragaszkodásra 
indítsák azon örök érvényű igazságok 
iráni, melyeket az egyház fennállása óta 
tanít. r , .. ,

uly sokoldalú, oly kitartó es követ­
kezetes az a tevékenység, melyet a Szén 
Atya e téren kifejt, hogy az egész világ 
csodálkozásának tárgyát képezi.

E mellett nem feledkezett meg 
magasztos feladatokról sem, 
szellemi haladás előmozdítása, 
mányok fejlesztése és a művészetek ápo­
lása körül, az egyház hagyományos osztály­
részét képezik.

Ezek által tanúságot szolgáltatott azon 
nem ritkán kétségbe vont igazság mellett, 
hogy az egyház ma sem vesztette el 
sem képességét, sem jogát arra, hogy a 
közművelődés fontos munkáját szellemével 
irányítsa és az emberiséget a haladás 
ösvényein vezérelje.

Könnyen magyarázható tehát, hogy 
jelen örömünnepe alkalmából seregesen 
vándorolnák a nemzetek az örök város 
felé, hogy bemutassák hódolatukat szent 
Péter azon utódja előtt kit a legnagyob­
bak között fognak említeni és tisztelni a 
századok.

Tudják a népek milliói, hogy az igaz­
ság és erény, a szabadság és jog, a béke 
és jólét kincseit azon erősség falai őrzik, 
melvet az Úr megdönthetien sziklára épí­
tett és az idők végéig tartó fennállásáról 
biztosított.

A kereszténység központja és 
felé szálfának ami gondolataink is, oda 
irányulnak ami érzelmeink is.

Légy üdvözölve, légy áldva Szent 
Atyánk tőlünk is ez ünnepélyes al­
kalommal!

Huszonöt éve lesz, hogy viseled az 
apostolok lelki nagyságával, rendíthetlen 
bátorságával a magasztos tisztel, nem 
Kérdve, vájjon útai a Tabor — a meg­
dicsőülés, vagy a Kálvária — a szenvedés 
hegyére vezetnek-e? Mégysz szilárd, ha­
tározott léptekkel a kijelölt, ösvényen, 
mint Urad rendelő.

De nem egyedül mégysz!
Kiket oktató igéiddel tani tsz, kiket 

szelíd szavaiddal irányítasz, kiket atyai

őre

ez

szereteteddel boldogítasz, mi hű í^erme 
keid veled megyünk, veled a megpr 
tatásokba, ha kell a szenvedésekbe is.

Légy boldog Szent Atyánk! 
Jó istenünk kérve kérünk, 
Tartsd meg Szent Atyánkat, 
Krisztusnak Helytartóját.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviseloház ülése.
Budapest, okt. 16

stpponyi Albert gróf elnököl. Több jelen- 
utáü igy reflektál Nessi tegnapi felszóla-

Ezeken felül 1. képviselőház, vau még egy

lés 
lására: ,

Ezeken felül t. képviselőhaz, vau még egy 
jelentésem, a melynek szives meghallgatását 
kérem. (Halljuk)

Először is visszatérve arra, 
Pál képviselő ur tegnap, mikor nem volt sze­
rencsém jelen lehetni, a kolozsvári ünnepségek­
nél előfordult némely oly visszáságra nézve 
mondott, a mi az én hatáskörömbe esik, bátor 
vagyok azokhoz, miket a miniszterelnök ur e 
tekintetben már elmondott, hozzátenni a követ- ( 
kezűket: (Halljuk.)

Kétségtelen, hogy nem csupán a kolozs­
vári ünnepélynél, hanem majdnem minden ha­
sonló alkalommal előfordul az a visszásság, 
hogy a képviselőház küldő tségéről, annak el­
helyezéséről nem oly módon gondoskodnak, 
mely Magyarország nemzeti képviselete méhó- 
ságának megfelel, (ügy van.) Ez egy állandó 
baj, melyet annál kevésbbé lehet Kolozsvár 
városa közönségének felróni, miután abból az 
általános tájékozatlanságból ered, mely e tekin- | 
tétben fennáll és miután ezen visszásságokra ! 
ué,yú az illetékes tényezők Kolozsvárott a , 
helyszínen már kifejezték nekem sajnálkozásu- 

j kát, gondolom tehát, hogy ezen inczidensek 
1 semmibe sem fogják "avsrni azt a magasztos 

emUket, melyet a kolozsvári nagy ünnep mi d- 
í nyájunk keblébe hagyott, és azt a benyomást, 
i melyet Kolozsvár város közönségének hazafias 
• l?lk si-dfsa mindnyájunkban keltett s a mely az 
j iránta való rokonszenvet csak fokozta. (Úgy 
i van! a jobb és baloldalon.)

Jövőre azonban t. képviselőház gondom 
i lesz arra, hogy hasonló, a képviselőház méitó- 
! ságával ellentétben álló jelenségek, habár cse­

kélyebb jelentőségűek in elő ne forduljanak. —• 
(Tetszés.) És igy minden alkalommal, ha ily 
ünnepen a Ház részt vesz, előzetesen fogok 
összeköttetésbe lépni a rendezőséggel, hogy 

i minden ilyen visszásság elkerülése előre is 
biztosítva legyen. (Általános élénk helyeslés.)

a mit Nessi

Ezeket méltóztassanak tudomásul venni. 
(Helyeslés.)

Azonkívül bejelentem a t. kőpviselőháznak, 
hogy a csongrádi és tápéi választókerületek 
képvise’őküldési jogának felfüggesztése iránt 
kiküldött bizottság beadta jelentését és most a 
házszabályok 119. §-a értelmében a Háznak 
összes bíráló bizottsági tagjai közül a Háznak 
ülésében 11 tag lesz kisorsolandó, a kik a Ház 
elnökének elnöklete alatt külön bíráló bizott­
sággá alakulnak és jelentésüket a Háznak meg- 
t tíSZi

Ezt a kisorsolást a holnapi ülés elején 
fogon» a Ház színe előtt eszközölni.

Továbbá Sztáray Sándor gróf képviselő 
urnák megbízó levele az igazoló bizottság által 
alaki szempontból kifogásoltatván, sor-olás 
utján egyik bíráló bizottsághoz osztandó be.

Ezt a kisorsolast is a holnapi ülés elején 
fogom eszközölni.

Ezenkívül esküt kell tenniük a bíráló bi­
zottságba újonnan beválasztott képviselő urak­
nak u. n.: Bóois István, Binh.dy AaUl és Ha­
bár Endre képviselő uraknak és az állandó 
összeférhetetlenségi bizottság tagjainak.

Fölszólítom tehát az előbb nevezett képvi­
selő urakat: Bónis István, Bánhidy Antal és 
Habár Endre képviselő unkát és az összefér­
hetetlenségi bizottság tagjait, hogy szintén a 
holnapi ütésnek ekj'n az eskü letéUlér je­
lenik« zni máltózt sasnak.

Ezután Széli Kálmán a számvevőszék,— 
F prváry Gáza az ujonczjutulékról szóló javas­
lataiké b'terjesztik. — Molnár 56wöi a zár­
számadás* vizsgáló bizottság jelentősét ter­
jeszti elő.

Madarász József régi szokása szerint ki­
jelenti, hogy semmi olyant, a mi az ön­
álló, független Magyarországhoz nem tartozik, 
m"g nem szavaz. Érből a szempontból a fel- 
mentványt, a zárszámadások beterjesztéséért 
meg n m adja.

Több szónok nem volt.
Elnök szavazásra bocsátja a j leütést. A 

többség fifogadja. .
Ezutá»'1 megállapították a holnapi ülés 

napirendjét és ezzel az ülés véget ért.

II írek Fraiicziaországból.
— Franczia tudósítás. — 

Sztrájk.

Par n.tpja folyik a nagy sztrájk Iran- 
már is érezni rettenetescziaországbaa, du 

hatásait.
Amerikában kell keresni a mozgalom ere­

detét, a hol a szénbánya munkások valaineny- 
} nyien kimondták a sztrájkot, hogy embertelen

őt: a bátor harczosok összezúzott testéből ; 
nazó iszonyú nyögés . . .
A tenger sirt!
Sok esztendő telt el igy.
Számtalan ifjú hullám zúzta igy össze mellét 

a sziklákon. Mindjobban elsötétült köröskörül 
minden ... A hullámok kezdtek nyugtalan­
kodni :

— Várunk, mig megerősödünk . . .
Megint sok-sok év telt el ... A hullámok 

megerősödtek. Követeket küldtek a tenger min­
den zugába, hogy fölkeltsék az alvókat, hogy 
minden hullámot harczra szólítsanak a sziklák 
ellen.

A tenger legmélyébe is leszálltak a követek i 
, az öreg hullámokhoz, hogy harczra tüzeljék I 
. őket.
i A tiszteletreméltó aggastyánok mormogva
} rázzák ősz fejüket:
* — Sem nem vagyunk elég erősek, sem
1 nem tudunk lelkesülni. Hová gondoltok ? Mi 

harczoljunk? Mi veszekedjünk a sziklákkal?
A hullámfutárok innen is tovább rohantak, 

hogy harczba hívják drága rokonaik.t: Zivatar, 
anyót és Orkán apót.

Átkutat ák . z egész tengert — hiába, mig 
végre a hegyszakadékokban rájuk találtak.

— Üdv nektek, kedves rokonaink! Mi mint 
a hullámok követei jöttünk hozzátok. Szánjatok 
le hegyeitekről s i-ietve repüljetek a tengerhez;

— Hiszen nem mi akartuk igy! Az ?r bér • le' 
lop, ha a lopásra parancsol kap — válaszol- . sz 
tak haragosan mormogva s gonoszán fenyege­
tően meredtek a tenger fölé.

Ekkor Zivatar anyó hirtelen eltávozott — , 
onnan; Orkán apó is siralmas jajveszékeléssel . 
és vad zúgással iramodott el a ten r-r fölött: ( 
előhívták a hullámokat, hogy a. szomorú túrt 
velük tudassák. (

— Oh hullámok, ti szegény hullámok! El- j 
vérzett a szabadság . . . Mától fogva rabszol- 
gákká alacsonyitottak le benneteket ... i

És tovább rohantak. ;
A tenger megmerevedett ... ,
A hatalmas, öreg hullámok visszavonultak , 

a tenger rejtelmes mélységeibe . . . Sem Zi­
vatar anyó nem tudja őket fölkelteni, sem 
Orkán apó előhívni.

És a fiatal hullámok sötéten, csendben 
megmozdulnak; sem nem nevetgélnek, sem 
nein dalolnak most, mint a régi jó időkben; 
sötéten világit a nap is az égen; és az ég oly 
szürke, oly szomorú köröskörül. Csak ritkán 
egyesültek a fiatal hullámok kemény fogságukon 
elkeseredve — közös harczra a közös ellenség 
ellem Szorosan egymás mellé simulva, zárt so­
rokban rohannak neki a hegyes szikláknak, — 
de a kegyetlen sziklák meg sem ingának. Egyet­
len szörnyű nyögés hasúja át a tengert és a

tépjétek szét azokat a szégyenletes lá«c^at’ 
a ra dyekkol testvéreitek lelkét lenyűgöztek. 
Leheljetek életet és szabadságszomjat az 
öreg hullámokba; gyüjtsétek össze a barag 
bosszúálló sere eket s vezessétek nagy rohan < 
a sziklák ellen! Minket nem ijeszt meg se< < 
háború, sem a halál; vívjuk ki a les •«• fc" 
szabadságát ! . oI_

Nattyol dobbant erre Zivatar anyó na« 
szive; Orkán apó ereiben meg szinte fö>'<,rr „ 
vér. A követek beszéde rég elmúlt dicső, b 
napra emlékeztette őket. ,

Gyöngéd pillantásokat vetettek a ha 
követekre; és a hegye«; szakadékalbó.1. ‘^sok. 
a pártatlan tengerig, elhallatszik örömujj 4 - 
nak hatalmas zúgása; ki.

— Megyünk már . • • megyünk- bogi 
vívjuk a szabadságot . . . a szabadság ' baj. 
Fedjelek, keljetek föl! Törjétek össze * 
ság békóit hatalmas hullámaitokkal, dön-

a kiáltás olyan erős volt, b‘,g| ^1- 
... az alvókat; az öregek újua

s harczi k dvet és bátorságo

„ . „ hullámok föltornyosulva
előre, engedve a harczi riadó hívó sz fó)é 

Csillagtalan, sötét éj borult a W b
s köröskörül fekete felhőkcsü.göttek au, 
először hangzott el a csatakialiás

ság . ............. ...........
In a korlátokat! . . .

Ez : 
ébresztette az alvókat; az 
tak 'öle 
ereikbe.

Es a
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munkaadóiktól, a Morgan-féle szénbánya-tröszt 
tagjaitól kedvezőbb fizetési feltételeket csikar­
janak ki. A sztrájk köv ‘tkez'ébei. az ameri­
kaiak kénytelenek voltak mar szén> ész­
lelőket Európából fedezni. Hl nagyol b lévén a 
szénkereslet, a munka is több lett s ezzel a 
munkások nagyobb bért is követeíhetit k, a 
mit viszont a munkaadók nem akart tic meg­
adni. Innen keletkezett a franczia szénbánya­
munkások sztrájkja, a legnagyobb e nem­
ben, a melyet a franczia állam elszen­
vedett.

Most ülnek össze a kamarák s Combes 
miniszterelnöknek nem a legrózsásabb kilá­
tásai vannak. A szccziálista képvis?lők heves 
támadásra készülnek s mint a lapok írják, >a 
szocziálisták nem apáczák.«

A kongregációkért.
Az összeülő kamarákban még egy kelle­

metlenség vár Gombos miniszterelnökre, egy 
kellemetlen d ó: ötszáz feloszlatott szerzetesrend 
adott be kérvényt a megerősítésért s ezeket 
Kell a kamaráknak elintézniük.

Most fog kiderülni, mennyire megy Gom- 
bes-ban a szabadkőműves türelmetlenség ? 
Megy-e annyira, hogy megtagadtassa a kon­
gregációktól a jóváhagyást törvény ellenőre 
épp úgy, mint a hogy kiűzte őket hajlékaikból, 
ugyancsak törvény ellenére ?

A szerzetesek kérelmének támogatására a 
franczia püspöki kar feliratot intézett úgy a ' 
képviselőházhoz, mint a szenátushoz. Ezt a 
feliratot megkapta valamennyi szenátor és 
képviselő s a ki elfogulatlan, az tiszta képet 
nyerhet belőle a szerzetesek álláspontjának jo­
gosságáról. í

Ez a felírat remeke az egyházjogi és ! 
a közjogi tudásnak, remeke a franczia irály- í 
nak s egyúttal tanúsága annak az igazán min- j 
taszerü, apostoli gondosságnak, a melylyel a 
franczia püspöki kar sanyarú helyzetében is a 
hívek lelki java iránt viseltetik. Pontról-pontra 
kimutatják, hogy a franczia törvények alapján 
a kongregáczióknak .a jóváhagyást meg kell ' 
adni. í

Kimutatják férfias önérzettel, hogy a szer­
zetesek a köztársaságot nem veszélyeztetik s 
vádlóik állításai egyszerű hazugságok. »Mi nem 
provokálunk senkit, mi csak kötelességünkhöz j 
híven óva intjük azokat, a kiket illet, hogy ne '

j szaggassák szét a hazát, megfosztva bennünket 
szabadságunktól. Kölcsönös türelem, egyenlő 
szabadság mindenkinek, intézményeink tiszte­
lete: ime, ez az a testület ina inkább mint 
valaha, a hol a pártokra oszlott szellemek ta­
lálkozhatnak s a mint a köztársaság elnöke ki 
fejezte, helyreállíthatják az ország erkölcsi 
egységét«.

Hol van ebben egy szó. amibe a szabad-
• kőművestk beleköthetnek? S hol van egy szó. 
! amely katholikus szempontból meghátrálást je- 
l lentene?

Ilyen az egész felirat s ezért, várnak tőle I 
' mindenütt nagy hatást az igazság hívei
I j

Tilos a breton nyelv, i
Combes legújabban odáig ment a fana- j 

i tikus türelmetlensé ében, hogy az évezredes | 
I breton nyelvet el akarja törölni a föld színé- j
■ ről csak azért, mert az ő vallásromboló ren- | 
i deleteinek tudvalevőleg éppen a bretonok szegül- j 
I tek legjobban ellene.
■ Kiadta hát a rendeletié, hogy tilos ezen- j 
I túl breton nyelven prédikálni és tilos a hit- i 
I tant, brefon nyelven tanítani.

A breton eddig épp olyan jó franczia volt, 
! mint a lyoni vagy a párisi, de ősi nyelvét 
I semmiféle miniszteri rendeletre el nem fogja 
i felejteni. A bretagnei papság egyértelműig ki- j 

mondotta, hogy ezentúl is breton nyelven fog- !
• nak prédikálni és hittant tanítani |

Ezek után Combesnek nem marad más j 
hátra, mint szemet hunyorítani s elismerni, j 
hogy van tér, ahol nem parancsol a szabad- : 
kőmüvesség sem s ez a tér a lelkiismereti j 
szabadság tere.

A katholikus nagygyűlés, I
— Saját tudósítónk távirata. — I

I
Budapest, okt. 16. j

A fővárosban összesereglett katholikusok i 
tegnap ismerkedési estélyt tartottak, ma pedig j 
folytatták munkásságukat. í

Reggel nyolcz órakor ünnepies szent mise | 
volt, amelyet gróf Majláth erdélyi püspök ! 
czelebrált fényes segédlettel. A belvárosi pié- í 
bánia templomát egészen megtöltötte a meg- > 
jelentek sokasága, két oldalt pedig a testületek j 
állottak sorfalat zászlóik alatt.

Délelőtt kilencz órakor a budapesti katho­
likus kör dísztermében eucharisztikus kongresz- 
szus volt, amelyen gróf Majláth Gusztáv püs­
pök elnökölt, alelnökök Skarla prépost és 
Kauter apát, j gyző Jeszenszky Kálmán volt. 
A dísztermet egészen megtöltötték. Négy püs­
pök volt jelen és igen sok főur és főurnő. Gr. 
Majláth hatalmas és fennkölt szárnyalása meg­
nyitó beszédében az oltári szentség tiszteletére 
buzdította a megjelenteket. Tomcsányi az ol- 
tári szentség lényegéről, Prohászka az oltári 
szentség erkölcsi hatásáról, Steinberger Fe- 
rencz pedig az aggkori áldozásról tartott érte­
kezletet. Az előadók fejtegetéseit zajos éljen­
zéssel kísérték.

Délben 12 órakor XIII. Leó pápa 25 éves 
prépostságának jubileumára diszgyüiés volt, a 
Vigadó nagytermében, melyet zsúfolásig meg­
töltöd a hallgatóság. Az elnöki emelvényt a 
főpapok és a katholikus világ politikai és köz­
életi notabilitásai foglalták el.

Gróf Zichy János a lépcső-háznál fogadta 
a herczegprimást és a nagygyűlés hálás köszö­
netét tolmácsolja megjelenéséért.

A herczegprimást a terembe való belépte- 
kor perczekig éljenezték, az opera énekkara 
pedig a pápai himnuszt adta elő.

Gróf Zichy János a nagygyűlés köszönetét 
és háláját tolmácsolta a herczegprimásnak meg­
jelenéséért.

Ezután Vaszary Kolos herczegprimás nagy 
értékű ünnepi beszédet mondott, amelyet la­
punk élén közlünk.

Boromissza Tibor felolvasta XIII. Leó pá­
pának a nagygyűléshez intézett következő le­
velét:

Kedves fiunk üdvöt és áldást! Magyaror­
szág katholikusai nem nyújthat nagyobb örö­
met, mint jelen működésűkké. Dicsérjük 
szándékotokat, melyet czélotok elérésére ki­
tűztetek. Minthogy az emberiség nagy része 
tévelyeg, jól esik tudni, hogy vannak Magyar­
országon buzgó katholikusok, híveink. Erősen 
hisszük, hogy gyűlésiek nagy és erős dolgok 
megteremtője lesz. Es téged buzdítunk a ka­
tholikus ügy napról-napra való elővitelére. 
Es reád, valamint a megjelentekre főpásztori 
áldásomat küldöm. Xlll. Leó

Régészeti és történelmi múzeum. (Schlauch-park 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—6-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 8—6 óráig 20 krért. Más Időben 60 kr.

Kelettől nyugotig, déltől északig minden 
nullám megmozdult s rendezett seregekké tö­
mörültek össze. A fiatal hullámok harczi tűz­
ben lángolnak azon versengenek, melyikük le­
gyen az első a támadásnál, a rohamnál . . . 
Min! a szélvész, oly vad riadással rohannak 
előre; Zivatar anyó és Orkán apó segítségükre 
cetnek . . . Zug a vihar . . . bömböl az 
orkán . . .

ó sereg harczra készen áll s csak a jel­
adásra vár ...

Előre, hatalmas hullámok! Győzelem 
’’agyhalál!
.. A sötét sziklák megremegnek . . . Már l 
özei érnek a hullámok . . . Mindig gyorsab- ;

vágtatva rohannak előre . . . Á sziklákon 
úgy piroslik a vér, a rettenthetetlen har­

cosok piros vére.
Zivatar anyó pedig sóhajtozik:
.7 Oh 8yermekeim, drága gyermekeim! Az 

nak m&r elestek! Es még sokan fog-
közületik elvérezni, mig végre is össze­

omoljuk az ellenséget!
A tenger zajongani kezd . .

mni e'esetlek helyére friss hullámok nyo- 
p '°^ro • • • Még nézni is szörnyűség!... 
ronf,b!*\ vágtatnak előre! . . . Ordítva 
vi«a,ai|,au. no'!* a hegyps szikláknak s midőn j 

■zaökik őket, akkor újra rájuk rohannak s | 

még haldoklásukban is segítségül hívják test­
véreiket.

Es újra őrjöngve, vakmerő elszánt ággal 
rohannak rá egy csillogó sziklára . . . Halál­
megvetéssel, hősies elszántsággal, vakon rohan­
nak előre s erős rohamuk alatt meginognak a 
sziklák ... Es a tengerből nyöszörgés és han­
gos jajgatás hallatszik, és a tenger — mintha 
hirtelen kiemelkedett volna mély ágyából — 
egybe látszott folyni az éggel . . .

Egyszerre csak elkezdtek recsegni, ro- 
p gni a sziklák s összeomlottak! . . .

Az utolsó rohamnak nem bírtak ellenlál- 
iani s ők is oda zuhantak le — a tengernek 
mélységeibe — a hol az elesett hullámok fe­
küdtek.

— El veletek innen, utálatos, szégyenle- I 
tea hullák! — ordított rájuk haragjában a ten- ■ 
ger a lezuhant sziklákra, — ez itt a bátor I 
harezosok szent sírja; itt a nemes fiatal hcllá- ! 
mok vannak eltemetve ... i

Es zúgva nyíltak meg a tenger mélységei | 
— s milliók átkától kisérve hullottak a sziklák !
a sötét tenger mély torkába.

— Hát teh tünk mi róla?! A hullámoknak I 
dicsőség jut osztályrészül, nekünk pedig egy | 
gyalázatos tettnek örök szégyenei . . .

Örvend, ujjong a bilincseitől megfosztott 
tenger. Legyőzte az ellenség nagy hatalmát. A I 
hullámok szabadon ringatóznak a tenger há- !

......................... .... ..... ........ .......... ... ........,,,u_.....-U-X.«.■«»«...,f
| tán és megvigasztalják az elesett hősöket, akik 

fiatal életük árán vívták vissza testvéreiknek a 
szabadságot . . .

»Az elesetteknek dicsőség!
Az élőknek — szabadság! . . .«

I El voltam bűvölve, el voltam hajolva e 
! csodás legenda hallatára. . . . Tisztelettel ve- 
1 gyes félelemmel szemléltem csónakunkból a 

vakmerő bátorságtól lelkesített, a rettenetes 
nagy rőt sejtető szabad hullámokat.

Fölöttem a sötétkék égboltozat; alattam 
a végtelen, parttalan tenger, a derülten vilá­
gító tavaszi nap lágy fényétől körtilsugáro- 
zottao.

Messziről nagyvárosok zaját hallom, pa­
naszkodó tömegek nevetését, és fekete füstöt 
látok. Majd megint korbács suhogás, rablán- 
ezok csörgése, nyögés, siralmas, panaszos nyö­
gés hallatszik . . .

Es mintha messze, nagyon messze, a kék 
tenger mögött . . . szélvész dühöngene . . . 
Oh emberek! Oh ti szerencsétlen, sajuálatra- 
méltó emberek! . . .
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összes jelen­

és tisztelgett 
az őrszobába.

mai
egy-

Áz ünnepélyről kiküldött tudósítónk követ­
kezőkben számol be:

gyülö-
első emeleti folyosón balról a

tájékoztató.
—20. Iparosok országos kongresszusa

megszemlélni 
a tábori

katona

Házi ezredünk ünnepe.
— Saját tudósítónktól. —

Régi dicsőség emlékezetéi elovuniletto . 
fel tegnap a József föherczeg neve 
selő 37. gyalogezred. \

Megemlékeztek azokról a h?“kl< d 
kik ezelőtt 89 évvel a Irancztak halai- 
inas császárának seregevei, a »grantle 
äX-val szemben ts tudtak győzni

A múltak dicső hagyományainak tel- 
elevenitése mindenkor a jövőnek hm o- 
silása is. A jelenkori »™ze^knek J 
nulnia kell a lelkesedést a múltnak ese ( 
menyeiből, hogy szt.e eszményekért tud- 
ion dobogni s a válságos peresekben ne ; 
vegyen rajta erőt a csüggedés.

A magvar katonának helyén van a i 
szive; csak hozzá kell tudni lehozni s 
akkor csodákat lehel ezzel a hősi szív­
vel elérni. ,,7

Nyolczvankilencz evvel ezelőtt a 3 /. 
ezred parancsnoka, Gebhard ezredes mar ; 
megtalálta az utat a magyar katona szi­
véhez. Ez az ut a magyar szó. a magyar 
vitézségre való hivatkozás.

Csak magyar voltunkat, magyar i- 
rünket kell elöltünk emlegetnünk s ke­
resztül rohanunk ezer halálon, fütyülő 
goivókon, pattogó gránátokon.

’Ezt az utat találta meg tegnap 
hard Frigyesnek méltó utóda, báró 
József ezredes is.

Német születésű ezredese ő a 
hadseregnek, a ki csak annyi 
rancsnok példáját kövei né, E« - --- -
csal érintkeznék a legénységgel. A he­
lyett odaállt 
kemény magyar 
magyar fiukat.

Geb-
Karg

közös 
í más pa­
ha »tóim ács -

a legénység elé ő maga 
beszéddel lelkesítette a 

, hogy kövessék elődeik
példáját. így lehet jó katonákat nevelni, 
igy látja a legénység az ezredesben igazi 
atyját, a ki megérti az ti beszédjét s 
hozzá tud férni szivéhez.

Ilyen legénységgel lehet aztán uj, a 
lindenaui ütközethez hasonló diadalokat 
aratni _ de ehhez aztán olyan ezred­
parancsnok is kell, mint báró Karg ez­
redes.

Tábori mise

Mint magyar katonákhoz illik, ünnepély 
elején Istenhez fordult a 37. gy. ezred hálaadó 
szent misével.

A belső várudvar közepén sátor alatt tá­
bori oltár volt felállítva. Az oltár mögött fej­
lődött vonalban a diszszázad állt Edelmann 
százados vezénylete alatt, majd balra a vár­
udvaron körben az önkéntesek elegáns félszá­
zadja Gerber főhadnagygyal, a póttartalékosok 
zászlóalja, az ujonczok zászlóalja és végül egy 
szakaszban a be nem osztott őrmesterek kö­
vetkeztek. A diszszázadtól jobbra a zenekar 
állott, ettől nem messze a be nem osztott és 
a vendégül megjelent tisztek színes, változatos 
csoportja volt elhelyezve. Megjelentek az ünne­
pélyen az összes nagyváradi csapattestek kül­
döttei s a 37-esek piros hajtókás kabátjai közt 
elvegyültek a tüzér-kabátok, honvéd- és huszár 
atillák, 60 as gyalogsági és vadász-kabát, vár- 
tüzér-uniformis stb.

Valamivel 9 óra előtt harsány zeneszó 
mellett kihozták az ezred zászlaját s azt a 
dísz-század jobb szárnyán helyezték el; egy al­
tiszt tartotta, mellette kivont karddal egy had­
nagy állott.

Pontban 9 órakor kétszeres kürt «zó je­
lezte Alőach altábornagy érkezését.. A hadosz­
tály-parancsnok Charitzer vezérkari őrnagy és

parancsőrtiszlje kíséretében érkezett a kapu 
nál báró Karg ezredes fogadta és klsérte 
belső udvarra. Itt a felállított csapatok pa-

«X
mise, 

lelkész

s az altábornagy 
csapatokat és kezdetét vette 
amelyet Andrássy Péter 
mondott.

A miséhez a tisztikar a 
kezeit; fent az c.~— — ,
tisztek nejei és leányai alkottak bájos csopor 
tozalot, középen a czivil vendégek, jo - 
ról az altisztek nejei nézték végig az ünne- 

!JtI’ Mise közben a zenekar egyházi darabokat 
játszott, a disz-száz>d pedig kétszer sorlüzet 

adOtMindenik sortüz remek preczizitással sike­

rült s hatalmas hangjával megrázta a vén var 
falait. Végül Andrássy Péter az Oltáriszentség- 
gel áldást oszlott s a zenekar a Gotterhaltét 

játszotta. ezredes beszédje.

Mise végeztével báró Karg ezredes az ud­
var emelkedettebb helyére állott s előbb né­
metül, aztán magyarul, katonás keménységgé , 
de azért kitűnő magyarsággal a következő be­
szédet mondotta:

Vitézek'.
Ezredünk a mai napon ünnepli a három 

napos leipzigi nagy csata lindenaui ütközetének 
89-ik évfordulóját.

Ez a nap, mint ezredünk történetének 
egyik legdicsőbbje, ez a nap tartsa ébren ben­
nünk ama vitézek tetteinek emlékét, kik több 
órai heves harezban Líndenau falunál, trónért 
és hazáért áldozták fel életüket; - 
napon emlékezzünk kegyeletteljesen 
kori parancsnokra, Gebhard frigyes

a
az 
ezredesre 

és Jánosy alezredesre, kik az ezred élén zene­
szóval és eme lelkesítő kiáltással: »Éljen 
a magyar vitéz'.* vitték a századokat ro­
hamra.

Mily véres és heves volt az ütközet, bizo­
nyítja az, hogy az ezred embereiből csak 800 
harczképes került vissza.

Vitéz elődeink példáján lelkesülve, fogad­
juk a mai napon ünnepélyesen, hogy magun­
kat, a béke id-jén katonai hivatásunknak tel­
jes’odaadással és kötelességtudóau szenteljük, 
fogadjuk, hogy majdan, ha a veszély órája ü', 
minket felkészülve talál, dicső őseink pél­
dájára, meghalni vagy győzni! Isten mindet 
úgy segéljen!

A kitüntetések.

Az ezredes beszédje után a zenekar a 
Defilier Marschot játszotta el, miközben az ez­
redes előtt sorba állottak a kitüntetendő tisz­
tek: Wittstock Ernő és Kaliwoda századosok 
(Voglsang százados nem jelenhetett meg, to­
vábbá Zauberer és Zakar őrsmesterek.

Báró Karg ezredes katonás rövidséggel 
elismerő, lelkesítő beszédben üdvözölte a két 
derék kapitányt, a kik 25 éves szolgálatukkal 
a hadseregnek, az ezrednek díszére váltak s 
átadta nekik a III. osztályú tiszti érdemke­
resztet: arany kereszt vörös szalagon, a ke­
reszten ezüst sas. Ezután az őrmestereket üd­
vözölte, különösen kiemelve Zauberer őrmes­
ter érdemeit, a ki már 40 esztendeje szolgá] 
az ezredben híven, buzgón, ép erőben és az 
egész tisztikar teljes megelégedésére. Ezért 
kaptafa II. osztálya érdemrendet. Zakar pe­
dig kitüntetést 12 évi szolgálatáért. Albach 
Gyula altábornagy szintén gratulált a kitünte­
tett tiszteknek, a kiket aztán az 
voltak szívből üdvözöltek.

Egyszerre vigyázz-ba állt 
mindenki: a zászlót vitték vissza

Peregtek a dobok, a zenekar a Gotterhaltét 
játszotta s a dicsőséges zászlót elvitték a sza­
lutáló tisztikar előtt. Az ezr des kikisétte a 
hadosztályparancsnokot s aztán a csapatok d - 
filirozásával az ünnepély »éget erl.

Fél 12-kor a legénység kitűnő ebédet, dél­
utánra pedig »Dienstfrei« t kapott.

Tiszti diszebéd.

Délben egy órakor a tiszti kaszinó étkez­
déjében diszebéd volt, a melyen a 37 ik 
gyalogezred teljes tisztikarán kívül mint vendé­
gek megjelentek:

Albach Gyula altábornagy, Schlemüller 
Vilmos vezérőrnagy, Hűmmel alezredes, a 19. 
hadosztálytüzérezred parancsnoka, Scharilzer ve­
zérkari őrnagy, Andrássy Péter katonalelkész, 
Lukács honvédalezredes, Kosmely ezredes vezér­
kari főnök, Mayor Miklós őrnagy, Nedetzky 
huszárkapitány, Ujfalussy honvédhuszárkapitány 
stb. stb.

Az első pohárköszöntői Albach Gyula al­
tábornagy mondotta a legfőbb hadúrra, aztán 
Karg ezredes emelt szót. A következőket 
mondta:

Engedje meg exczellencziád, hogy a tisztikar 
nevében excellencziádnak, épp úgy összes vendé- 

■í geinek köszönetét mondjak megjelenésükért; le­
gyenek körünkken mindnyájan szívből üdvözölve!

Ha az ünnepélyes istenitisztelet, a mely min­
ket ma d. e. a várban összegyűjtött, ama derék 

i férfiak emlékezetének volt szentelve, kik 1813. 
. okt. 16-án a lindenaui véres elkeseredett harezban 
= életüket egy szent ügyért áldozták, akkor ez ün- 
i népi ebéd ragadjon vissza bennünket abba a vi- 
j dám hangulatba, mely vitéz elődeinket a lipcsei 
’ rémes »népek csatája« után eltöltölte.
I -Mienk a győzelem! Ez riadt szájról-szájra és 
i boldog egyetértésben és fegyverbarátságban örvend 
í mindenki a boldog pillanatnak.

Ha a mai nap nem is talál bennünket 
- győzelem után, a helyett intenzív békés mun- 

■ kánál talál, a mi első feltétele a győzelemnek.
Akkor épp úgy, mint ma ugyanazok a katona 

' »Közszellem és egység, bajtársi hűség és 
köteíességszeretet, a veszély órájában bátorság es 
halálmegvetés.« Erényei ezek a nagy monarchia 

......................halhatatlan dicső­
séghez és győzelmekhez vezették. Mi is, minden 

* erényei:
1- ■

| I "■
5 összes népeinek, melyek őket
" CJ “V.. ...----------------- .

| régi hagyományainkhoz és megemlékezve az 1813 
; október 16 iki eseményekről, ezeket a katonai 
5_....... Zrios ha-zánk iavára.| erényeket ápolják és őrizzük édes hazánk javára.
I Ezektől az érzelmektől áthatva, felhívom Onö- 
? két, kiáltsuk egy szívvel lélekkel;

»Azok a katonai erények, a melyek elődein- 
, két 1813 október 16-án k győzelmes napján ve- 
I zették, legyenek karjainkban és sziveinkben halha- 
l tatlanok!«
| Hurráh, hurráh, hurráh!!

Riadó iurráhzássai fogadták a tisztek ez 
; ezredesnek igazán szép beszédét, mely után a 
: társaság a késő délutáni órákig a legjobb hau- 

gúláiban együtt maradt. .
Üdvözlő táviratot kapott az ezred a had- 

< teslparaucsnokságtól, az ezred maga p- E 
í táviratilag üdvözölte a jelenleg Bécsben ai-
> lomásozó testvér 60-ik gyalogezredet,
í vitéz magyar legénysége a győzelmes csatao t
> együtt ontotta vérét a 37-esekkel.
i Jövőre az ünnepélyt még nagyobb keret- 
; ben, kapcsolatban a boszniai okkupáczio 1 
i évfordulójával fogják megülni.

* Nagyvárad város jövő évi költség?® - 
Nagyvárad város jövő évi költségvetése, w 
irtuk, elkészült. A városi tanács ma, P n 
délelőtt veszi tárgyalás alá az óriási n'un 
tol, hogy a tanács tagok megösmerjék az » 
rovatok tételeit s azok indokolását. ^zon 5 
rönk, hogy a költségvetésben a jövő ? 
százalék póladó emelés van felvéve, s- 
valóság. Hogy mennyit tud ebből lenyo
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pénzügyi szakbizottság ős a közgyűlés, kérdé- 
_,.s. mert a főszámvevő a legnagyobb körültv- 
kintéssel és takarékossággal állította össze a 
költségelőirányzatot.

* Az újvárosi főméraöki hivatalban. 
Köszeghy József Nagyvárad város uj főmérnöke 
tegnap tette le az esküt Rimler Károly pol- 
„ármtster előtt s ma veszi át a városi mér­
nöki hivatal vezetését.

* Túlzsúfolt iskola. Az újvárosi községi 
elemi leányiskola II. osztályában 101 tanuló 
van összezsúfolva. így aztán nemcsak a kis­
gyermekek egészsége szenved, hanem, a taní­
ts is eredménytelen. Begyesi Márton iskolá­
sai elnök beadványt intézett a városi ta- 
nicsaoz, amelyben rámutat ezekre az állapo­
tokra s az osztály kettéválasztása által paral­
lel osztály felállítását s megfelelő kisegítő tan­
erő alkalmazását kéri. Tanterem rendelkezésre 
áll az uj őr-ulczai községi iskola épüle­
tében.

* Az országos iparos-kongresszus Debre­
cenben. Az ország iparosai holnap Nagyvára­
don gyűlnek össze kongresszusra, melyet három 
évenként tartanak meg. E kongresszushoz a 
debreczeni ipartestület kérvényt intézett, hogy 
a három év múlva tartandó kongresszust 
Debreczenben tarbák meg az ország iparosai. 
Ugyanilyen értelemben írtak fel a kongresszus­
hoz Szeged, Temesvár és Balassa-Gyarmat 
városok is. A hangulat azonban Debreczen 
mellett vau s igy valószínű, hogy a magyar 
ipar bajnokai három év múltán Debreczenben 
adu k egymásnak találkozót.

Dr. Kutiák Ágoston meghalt. Gyásza 
egyik érde- 

gja: dr. Kutiák Agos- 
Hosszu évtizedek 

a derék öreg ur s 
város közügyeinek, 
intézésében. Még 
és tollal harczolt

sze- 
néhány év előtt, 
éves jubileumát 
óriási rokonság 

szombaton 
A család

d. e. 
által

An-

van a nagyváradi orvosi karnak; 
mekben állott illusztris ta 
ton tegnap reggel elhunyt, 
óta működött Nagyváradon 
korábban élénk részt vett a 
különösen a közegészségügy 
a 70-es évek elején szóval
a város jó ivóvízzel való ellátása érdekében. 
Felvetette az eszmét, amelylyel az időben igen 
komolyan foglalkoztak, hogy a Bóné-kut vi­
zét vezessék be a Szent László-térre s igy lás­
sák el jó ivóvízzel a lakosság egy részét. Nagy­
várad városának régi tagja volt. Őszinte 
retet és tisztelet vette körül 
mikor orvostudorságának 50 
ülte. Elhunytét nején kívül 
gyászolja. Temetése holnap, 
háromnegyed 9 órakor lesz.
kiadott gyászjelentés a következő:

Ozv. Kutiák Ágostonná, szül. Kúszik 
téma úgy a maga, mint az alólirott család­
tagok nevében fájdalomtelt szívvel tudatja a 
legjobb férj, apa, nagyapa, após és rokonnak: 
dr. Kutiák Ágoston jubiláris orvosiadon, volt 
cs. és kir. ezredorvos, Nagyvárad város törv. 
bizolts, tagjának élete 78-ik, boldog házassá­
gának 14-ik évében hosszas szenvedés és a 
halotti szentségek ájtatos felvétele után f. hó 
16-án, reggeli 7 órakor történt gyászos el­
hunytál. A megboldogult hült tetemei f. hó 
18-án, d. e. háromnegyed 9 órakor fognak a 
rém. kath. egyház szertartása szerint Kert- 
utcza 79. sz. a. családi gyászházban beszentel- 
l'dni és a Szent László-templomban megtar­
tandó gyász szentmise bemutatása után az 
újvárosi sirkertben örök nyugalomra tétetni. 
Mely végtisztességre az elhunytnak rokonai, 
kartársai, barátai és ismerősei tisztelettel meg­
hivatnak. Nagyvárad, 1902. október hó 16 án. 
Az örök világosság fényeskedjék neki! László 
“Viselné, Kutiák Jeanette, Kutiák Rezső, özv. 
b'Hnsky Sotőrné, Kutiák Gizella, Kubick Gyű­
rné, Kutiák Szidónia, Forster Jenőné, Kutiák

Vogel Gyuláné, Kutiák Eleonora gyerme- 
Km iák Ágoston, E. Ujváry Jolánka, E. 

bjvary Sándor, László Miczike, László Boriska, 
t ■■ 1 ó József, Kutiák Laczika, Kubick Gyula, 
vubck Guszti, Kubick Feri, Kubick Bandi, 

,5^ ^í'dike, Kubick Ilonka, Forster Jenő, 
orstvr Gyula, Forster Irénke, Micskey Szilárd 

unokái. László József, Kubick Gyula, Forster 
Jenő, Vogel Gyula vajai. Özv. Kutiák Ágostonná 
szül. Stern Emilia, Kutiák Rezsőué szül. Kor- 
niss Irma menyei. Kutiák Lambert, fivére.

* Vadászai Belényesbon. Ma és holnap 
nagy vadászat lesz Belényes környékén, a 
melyre a megyéből sokan vesznek részt. — 
Nagyváradról Beöthy László főispán. Szunyogh 
Péter alispán, Miskolczy Barna kir. közjegyző 
és orley Kálmán tegnap délután kiutaztak 
Belényesbe.

* Pótái lat vásár Nagyváradon A 
Léderer és Kálmán-léle szeszgyár hizlal­
dájában uralkodott száj- és körömfájás 
miatt tudvalevőleg Nagyvárad városa kö­
zel két hónapig zárlat alatt volt s a ba­
rom és sertésvásár be lett ez időre tiltva. 
A szeptemberi országos vásár is a zár­
lati időbe esett s ezért nem tartották 
meg. Az állatforgalom betiltása mintegy 
10,000 korona kárt okozott vámbevétel 
csökkenés czimén a városi pénztárnak, 
azonkivül kiszámithatlan kárt okozott az 
ipar és kereskedelemnek. Némi kárpót­
lásul Nagyvárad városa pótvásár enge­
délyezését kérte a kereskedelmi minisz­
tertől. Már megérkezett a miniszter le­
irata, amelyben október hó 26., 27. és 
28-án Nagyváradon orsz. ló-, barom- és 
sertéspólvásár tartását engedélyezte. A 
város a legszélesebb körben közhírré 
teszi a pótvásári

* Báró Perényi Zsigmond emlékezete. 
Báró Perényi Zsigmond, a magyar szabadság- 
harcz egyik vértanúja volt, ki 1782-ben szü­
letett Beregszász-Végaródon. Ugocsamegye fő­
ispánja volt előzőleg, majd pedig 1848 Julius 
havában a felsőház másodelnökéül nevezték ki- 
A felsőházban ő hirdette ki és iria alá a trón­
fosztó nyilatkozatot. A büntetés elől megmene­
külhetett volna, de ő azonban mint hős akart 
meghalni és jelentkezett az orosz táborban. 
Ezek aztán kiszolgáltatták Haynaunak s a ki­
tűnő hazafi 1849 október 24-én Szacsvay 
Imre és Csernus Manó társaságában a bosszú 
áldozatául esett és felakasztották őket az Új­
épület háta mögött fekvő téren. Perényi sziva­
rozva, közönynyel ment a vesztőhelyre, 9 
egyetlen arczizma sem mozdult meg, mikor a 
hóhér a fojtó hurkot a nyakába vetette. »Még 
halálban is magyar volt< — jegyezte meg egy 
szemtanú. Holttestét a kerepesi-uti temetőben 
hántolták el. Halálának mostani évfordulója 
alkalmából Beregmegyébea mozgalom indult 
meg, hogy a vértanú szülőháza Végardón em­
léktáblával jelöltessék meg. Ugocsamegye pe­
dig egykori nagynevű főispánjának arczképét 
festeti meg a megyeház díszterme számára.

* Gyilkosság. Petz Ferencz eszéki nap­
számos tegnap este összetűzött feleségével, 
akivel csak három hónapja kelt egybe és a 
veszekedés hevésban agyonlőtte az asszonyt, 
azután megszökött. Anyósára is rálőtt, de nem 
találta. A rendőrség nyomában van.

* A levéllel zsarolóról. Tegnapi számunk­
ban részletesen irtunk Gombor Sándor bü-iös 
tízeiméiről, ki hosszabb idő« óta úgy igyekezett 
pénzhez jutni, hogy úri házakhoz jó ismerősök 
hamisított leveleivel állított be, a melyben 24 
órai határidőre 10 korona kölcsönt kértek az 
illetők. Tegnapelőtt végre egy előkelő családnál 
rajta vesztett, mert gyanúsnak tűnt fel a levél 
hangja és feljelentést teltek a rendőrségnél, 
mely Gombort csakhamar elcsípte. Tegnap a 
Gombor czinkostárea is megkerült Togyerás 
János 21 éves csavargó napszámos személyé­
ben. Togyerást a rendőrség kiküldötte, Kele­

men nyomozó rendőr Mező-Telegdan fogta el. 
Togyerás beismerte, hogy Gombor leveleit 
többnyire ő kézbesítette s eljárásáért minden 
levél után 20 fillért kapott Gombortól. Úgy 
látszik, hogy Gombor régóta űzi e sportot és 
Budapesten is hosszabb ideig működött, mert 
saját bevallása szerint a főváros számos elő­
kelőségét megzsarolta leveleivel. így Vaszary 
herczegprimás titkáránál is megfordult ily pénz­
kérő levéllel és kapott is 100 koronát. Hason­
lóképpen Pálmay Ilka művésznőhöz is beállí­
tott, de itt rajtavesztett és a rendőrség kezébe 
került. A budapesti rendőrség tolonczházában 
30 napot ült, majd Nagyváradra tolonczolták. 
Gombor, a főczinkos, jómódú iparos család­
ból való, atyja hosszabb ideig volt nagyváradi 
lakos s egy nagyváradi nagyobb női ruha­
készítő czégnek főszabója, majd később önálló 
keresett női .szabó. Tekintve tehát a rossz 
útra tévedt fiatal ember családi viszonyait, a 
panaszosok elálltak panaszuktól, miért is a 
rendőrség Gombort czinkostársával együtt sza­
badlábra helyezte.

* Lopás a vasútnál. Tegnap virradóra az 
épülés alatt lévő nagyállomás pinczehelyisé- 
géből Bütykei Lajos állomásfőnök kárára ed­
dig ismeretien egyén egy bodon zsírt ellopott és 
hogyha már jó zsírosat fog enni, vizet na^kelljen 
rá inni, 6 üveg finom bort is elemeit. A rendőr­
ség a nyomozást megindította.

* Az országos iparosgyülés Nagyváradon. 
A hazai ip.arlestületek országos kongresszusa 
nagy arányúnak ígérkezik. Már tegnap igen 
sokan megérkeztek, de a kongresszus tagjai­
nak zöme ma érkezik meg. A vasútnál a fo­
gadó bizottság várja az érkező vendégeket s 
gondoskodik az elszállásolásról s a kellő tájé­
koztatóról. A kongresszusi ünnepély a mai is­
merkedési estélylyel veszi kezdetét este 8 óra­
kor az ipartestület házában levő vendég­
lőben.

* Harminezkét éve csőd. A Cassanova 
czirnü darabnak tudvalevőleg nagy sikere volt a 
Népszínházban első előadásán, a múlt szombaton. 
Zsúfolt ház hallgatta végig a premiert s ez a 
zsúfolt ház nemcsak mint szerzőnek volt diadala 
Faragó Jenőnek.

Porzsolt Kálmán színházigazgató és Faragó 
Jenő között ugyanis a darab előadása előtt nagy 
vita folyt arról, hogy melyik napra tűzzék a pre­
miert. Porzsolt a rendes premiér-nap, a péntek 
mellett volt.

— Nem lehet — szólt Faragó — pénteken 
van a zsidók hosszunapjának előestélye, akkor 
üres ház lesz.

— Dehogy lesz üres, —• felelt Porzsolt — 
inkább azért lesz, telt ház, mert akkor a zsidók 
sem mennek se kávóháxba, se vendéglőbe, ha­
nem a színházba mennek, hogy agyonüssék a böjt 
idejét.

— Ezt nem jól tudja, direktor ur . . .
— Dehogy nem tudom, hiszen hat éve va­

gyok színigazgató, csak tudhatom!
— De én mégis csak jobban tudhatom, 

— vágott vissza Faragó — mert ha ön 
hat éve direktor, én viszont harminezkét év óta 
vagyok zsidó . . .

Ez előtt az argumentum előtt meghajolt 
Porzsolt.

* Fftdrusz János Kolozsvár díszpolgára. 
Kolozsvár város törvényhatósági bizottságának 
tagjai közül többen, a törvényhatóság legköze­
lebbi közgyűlésén indítványozni fogják, hogy 
Kolozsvár város komunitása válaszsza meg 
Fadrusz Jánost, a Mátyás-szobor alkotóját, a 
város díszpolgárának.

* Találtatott egy kettős kulcs. Igazolt tulaj­
donosa átveheti a rendőrség 4 ik számú szo­
bájában.
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IRODALOM.

Irodalmi Értesítő. Ennek a rendkívül 
hasznos havi szemlének, a mely a Lampel 
Róbert (Wodianer F. és Fiai) cs. és kir. ud­
vari könyvkereskedő czég kiadása, megjelent a 
8. száma. A müveit olvasóközönség a hazai 
és a külföldi könyvpiaca legújabb, figyelemre 
legméltóbb ijdonságairól megbízható tájékozást 
meríthet e szemléből, a mely arra törekszik, 
hogy az uj könyvekkel, uj irodalmi vállalatok­
kal ismertetés, szövegmulatvány, illusztráczió 
minta, a külső kiállítás szemléltető jellemzése 
utján megismertesse a nagyközönséget, a kiadó 
és a közönség között állandó benső érintkezést 
közvetítsen s a könyvszükséglel legmegfelelőbb 
kielégítését előmozdítsa. A most megjelent 8. 
szám egy czikket szentel a Magyar Könyvtár 
300. számának megjelenése alkalmából •> je­
lentős kulturális vállalat jubileumán» n. Mutat­
ványt közöl a Magyar Lantból, a melyii-k dí­
szes boritékát is bemutatja kicsinyített repro- 
dukczióban, mutatványt közöl továbbá Gracza 
György kiváló munkájából: Kossuth Lajos éi te, 
működése és halála; ismerleti Gholnoky Jenő: 
A sárkányok országából czirnü nagy díszmun­
káját s négy illusztrácziót közöl belőle mu­
tatóba. Lapszemlét ad, ismerte.i az uj tan­
könyveket s a Remekírók Képes Könyvtára 
legközelebb megjelenő uj sorozatát, bemutatva ( 
két szép illusztrácziót is az uj sorozatból.

Különféle rovatában tájékoztat a legújabb 
már megjelent vagy megjelenő félben levő 
munkákról. Megemlékszik Zola Emil haláláról, 
közli legutolsó arczképét és levelét facsimilé­
ben. Végül'Modern Antikvárium czimmel meg­
kezdi szakok szerint rendezett jegyzékét né­
hány ezer uj állapotban lévő munkának, ame­
lyeket leszállított áron lehet megszerezni s 
Könyvesház czimen közli az utolsó hónap ma- ■ 
gyár és külföldi részletes bibiiograpbiájál és az 
uj zenemüvek jegyzékét. A rendkívüli becses r 
havi szemle előfizetési ára egy évre 3 korona. 
Megrendelhető a kiadó czégnél (Lampel R. 
(Wodianer F. és Fiai) cs. ás kir. udv. könyv- • 
kereskedés, Budapest, VI., Andrássy-ut 21.), - 
amely a czég üzletbarátainak, tanférfiaknak, . 
tanintézeteknek és könyvtáraknak kívánatra 
ingyen megküldi az Irodalmi Értesítőt.

JubilAris díszelőadás A Szigligeti­
társaság néhány nap múlva ünnepli fönnállá­
sának tiz éves évfordulóját. A Szaghgeti- 
szinház részt kér a Szigligeti-társaság ünne­
péből s a jubileum napján, e hó 26-án dísz­
előadást rendez. Szigligeti Ede egyik legkivá­
lóbb alkotását, a >Fent az ernyő nincsen 
kas* vigjÁtékö' játszók a disz«dő d-son. A da­
rabból javában folynak a próbák. _

Szigligeti-Színház.
_1__JUUL1_L__-11-.1I I ■mi 11 ■■■ ■■ IIII I---------

Folyószám 29. B^lot 16‘ sz'

Mm pénteken, »002. október 17-én

Uriel Acosta.
Dráma.

SZEMÉLYEK:
Vanderstraten Manasse, gazdag 

amsterdami kereskedő — 
Judith, leánya — •—■ — 
Ben Joehai, Judith jegyese — 
De Sylva orvos, nagybátyja — 
Uriel Acosta — — — — 
Ben Akiba, rabbi — — —

Bognár J.

E. Kovács Mariska 
Kovács Lajos 
Peterdi S.
Szarvasi Sándor
Krasznay Andor

HELYAKAK : Nagypáholy 7 !*'. itJdszinti és első 
emeleti páholy 8 frt. Másodemeleti oly 4 formt. 
Zsölye 1 írt 50 kr. Körszék t frt 20 kr„ Támlászék, 1 
frt Erkély ülés 1-sö sor 80 kr., közép 2-ik sor 50 kr. 
Erkély ülés oldal 2-ik sor 40 kf. II. emeleti zártszék 
30 kr. Földszinti állóhely 50 kr., Diák és katonajegy 

a földszintre 30 kr. Karzati állóhely 20 kr.
Egy szinlap 1® kr.

MULATSÁG.

Műkedvelői előadás Magyar-Csó­
kén. F-'lyő hó 19 én (vasárnap) Magyar-Gsé- 
kén, a Löwinger-féle vendéglőben az odavaló 
intelligenczh tánczczal <ig . ■■kö'ött műkedvelői 
szinielőadást rendez. K r-működő-k: Jancső 
Piroska. Klósz Irér.ke, S óíiőst Mardt-a, Kas- 
say Irénke, Korda Irmuska. Pollák Margit, Ko- 
zocska Márton. Fülöp Sándor, Ritter Ernő, 
Szilágyi József, Szakács Károly, Klósz Laczika, 
Dnnszky Jenő. Színre kerül Csiky Gergely 4 
felvonásos színmüve: »A czifra nyomorúság.* 
Az előadás iránt igen nagy az érdeklődés. 
Helyárak: a négy első sorban 1 korona 60 fil­
lér, a többi ülőhely 1 korona, állóhely 60 
fillér.

SZÍNHÁZ.

HETI MŰSOR

Péntek-. Uriel Acosta.
Szombat: Iparos ünnepe. Varázshegedü. A 

munka. (Díszelőadás az iparkongresszus tiszte­
letére.)

Vawímwt délulán Kurucz Feje Dávid
1 ( este Gsepbragók.

Uriel Acosta. Nagy az érdeklődés a 
színház mai pénteki előadása iránt. Uriel 
Acosta, ez a nagyhatású dráma kerül színre. 
A darabban E. Kovács MariskH. Nuvák 
Irén, Bognár Jáno , Pet- rdv, Krasztiay s b. 
játszanak.

Már ekkor feltűnt ; z izgalotlsáva é.- hogy 
, valamit rejteget. Babosné látta is a mii. -1? 
, ágyhoz sompolyog és egy csomagot rejt a pár' 
i nák közé, de a legkevésbbé sem gyanította 
’ hogy az ő okmányait.

Kristóf csakhamar megszökött a 
j Ságból, Pallay Sándorhoz ment, akinek 
í 100 koronás váltója volt a csomóban s 10 ti. 
5 tér boré# oda ígérte neki, de Pallay nem ment 
! be az egyezségbe, igy hát Vágó Józsefnél pré- 
t bált szerencsét Kristóf, de az gém egyezett 
t meg veié. Tehát sehogy sem tudta érték ejteni 

a váltókat.
Eközben Babosné kifosztva találta :aká- 

s sát s a gyanúja természetesen Kristófra 
esett.

Kristóf pedig az ellopott váltókat, mivel 
értékesíteni nem tudta, még az éj folyamán 

j visszacsempészte Babosné ablakába.
Másnap letartóztatták a csendőrök Kristó­

fot, ki beismerte tettét.
Ma ítélkezett a tolvaj felett a kir. tör­

vényszék.
Ma tagadóit, de a tanuk beigazolták bű- 

nét s a büntető tanács dr. Baróthy Pál Gr. 
ügyész indítványára, betöréses lopás bűn­
tettéért egy évi és hat hónapi börtönre 
Pélte.

A holnapi előadásia jegyek már d. u. 3 órától 
előre válthatók.

TÁVIRATOK
Elmaradt királylátogatás.

Budapest, okt. 16. (Saj. tud. távirata.) 
A Graczer Tagespost írja, hogy a ki­
rály budapesti útját, a magyar par­
lamentben történtek miatt elhalasztotta.

Jegyek előre válthatók színház jobb oldalán, a bér- 
házzal szemben, d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 3-tól '

5-ig. Esti pénztárnyitás 7 órakor

Kezdete fél 8 órakor, vége 10 órakor.
——... - .............

Holnap szombaton, október 18-án

Az iparos ünnepe.
Dramoletl.

Varászhegedü. ’
Operette.

A moiika.

A katholikus nagygyűlés
Budapest, okt. 16. (Saját tud. távír.) 

Majláth püspök a belvárosi templomban 
d. u. 4 órakor fényes vecsernyén celeb­
rált. Impozáns körmenetben hordta körül 
az oitári szentséget. Elöl lovas rendörök 
lobogókkal. E k «•:, iskolák zászlók
alatt, égő gyertyákkal veitek részt a kör­
menetben. A belváros ablakait pazarul 
kivilágították.

Dramoletl.

Igazságszolgáltatás.
Váltó tolvaj paraszt.

I
I 
í

A csongrádi kerület választási 
j ogá n a k leli iiggesztése.

Budapest, okklóber 16. (Saj. tud. táv.) 
parlamenti kiküldött igazoló-bizottságA parlamenti kiküldött igazoló-bizottsag 

jelenlésében elmondja, hogy a tápéi ke-
Babos Gáborné ottományi özv-gy asszony 

megtakarított tőkéjét kiadogatta váltóra a 
falu megszorult gazdáinak. Közel 800 koro­
nája kamatozott ilyen módon s adósai között 
volt Kristóf Lajos is, aki 30 forinttal tarto­
zott neki, de abból sem nem törlesztett, 
sem a kama’ját mm fizette. Sok szó váltás 
volt emiatt köztük s Babosné már perrel 
fenyegette, ha az ősszel sem fizet. 1901. 
novemberében kellett volna Kristófnak törlesz­
tenie adóságából, de sehonnan sem tudott pénzt 
keríteni.

Ebben az időben történt, hogy Babosné 
egyik szom zédjánál nagy társaságban mulatoz­
tak. Itt volt Kristóf Lajos, meg Babosné is. 
Késő estére járt már az idő, mikor Babosné 
hazafelé készülődött, mert senkit, sem hagyott, 
otthon házőrzőnek. A szives szomszéd ám 
addig marasztalta az aggodalmaskodó özvegyet, 
mig az végre in tovább maradt, kivált mi­
kor Kristóf ajánlkozott, hogy körül nézi a 
házát.

Kristóf el is ment, jól tudva, hogy senki 
sincs otthon, befeszítette az ablakot es be­
mászott a szobába, hogy előkutassa és 
elsikkassza a 30 forintról szóló váltóját.

Felkutatott mindent a végre az ágyban 
találta meg az okmánycsomót egy kendőbe 
kötve. Összesen mintegy 754 koronáról szóló 
kötvények és váltók volt k összekötve.

Kristóf az egész csomói z-.ebrevágva visz- 
szatért a szomszédba.

i rületben nagyobb visszaéléseket meg nem 
! állapíthattak, mig a csongrádiban fl 

JBoross-párt Ilii, a Hegyi-párt 15 eset­
ben követett el visszaélést. Ezért a kép- 

| viselőház a csongrádi kerület képviselő 
| küldési jogát 1 évre felfüggeszti

• Megnyílt a Reteíwrath
Bécs, október 16. (Saj. tud. távirataJ 

A Reichsrath üléseit ma megnyitották •• 
pénzügyminiszter költségvetésről nton 
dőlt beszédét folytonos szeniteleuseg, 

j gyalázat szavakkal kísérték a csej? '■ 
? Körber kijelentette, hogy a kiegyez*^ 

nem nyilatkozhat, de reméli nemsoMD 
beszámolhat az eredményről.

A maczedoiiiai helyzet
•l. 16. A macz'uu-

xarka Ma‘ 
s egí11 íZ' 

melyhíO 
békességre 

lanossag’ii. ívju.•«*-••• , .„(.a,. raáviratot a helyi hatötógo^k.váotó

Konstantinápoly, oki. 
n’ai helyzetre való tekiniittH az < 
czedonia valamennyi püspökéhez 
községi elöljáróik : táviratot intézett 
a bolgár lakosságot lojalitásra é- 
inti. A "
kihirdették és az ö*ws bolgár 
gátokon kö-tudom ■ m ho?t;o .
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Tüzzel-vassal.
Irta: Sienkiewicz Henrik. 117

A közeledő katonaság hangos trombita- 
síóval megálhtt a falu előtt s a két főtiszt ro­
hanva jött a herczeg elé, hogy szolgálatukat 
neki fölajánlják: Mikor meglátták a herczeget 
és fényes kíséretét, zavartan állottak meg, mert 
{,em tudták, hogy miként fogadja majd őket. 
Mélyen meghajoltak s végre is a herczeg szó­
lalt 'meg:

— A sors keze igazságos és megalázza a 
gőgösöket. A mi kérő szavunkra nemmel felel­
tetek és im>*, most jöttök, hívatlanul, kéretlenöl.

Osinski bátrabban felelt már.
— Fenséges uram, a sz vünk mindig idő­

húzóit hozzád, de a szigorú parancs megbéní­
totta lábainkat, feleljen érte, aki a parancsot 
adta. Bocsánatodért esdünk most, ámbátor vol- 
[ Aápnen nem vagyunk bűnösek, mert hiszen a 
katonának engedelmest dnie ke l.

— Domokos herczeg tehát visszavonta 
í Hőbbiirii parancsát ?

— Nem Mte, de mi nem engedelmeske­
dünk már a szavának. Egyedüli segedelmünk, 
végső menedékünk te vagy. Fogadj minket ba­
rátsággal és mi el 'd és érted élünk és halunk!

Az Osinski férfias beszéde és hatalmas 
alakja megtetszett a horczegnek s a tiszteknek 
is. A kapitány különben is jó vitéz hírében 
állott s roh negyven évet, élt csak, sok ta­
pasztalást szerzett már a harczmezőkön, főként 
az idegen országokban. Magas, fenyőmódra su­
dár növésű férfi volt, sárgás, fölfelé pödrött 
bajuszszal, ahán Kis svéd szakáílal. A har- 
minczéves háború tisztjeinek a mintája lehetett 
VOlicl.

rá tatár származású Kosycki nem hasonlí­
tott hozzá. Alacsony, zömöktermetű, sötét tekin­
tetű Vír,her voit, akinek a keleties arczvonásai- 
hoz nem is illeti jól az idegenszerü öltözék. Ö 
v ■ elte a német gyalogosokat s nemcsak a vak­
merősége volt hires, de a mogorvasága is, meg 
az a fegyelem, amelyben katonáit tartotta.

-- Várjuk fenséged parancsait, mondotta 
Osinski.

— tudom, hogy a katonának engedelmes- 
kcd.'. e kell s csak azért hívtalak, mer:, nem 
'iidta:0 t latomról. Most már rendbe jöttünk. 
Sok keserves, de sok vidám órát is élünk majd 
együtt át s erősen hiszem, hogy kedvetek lesz 
az én vezérletem alatt a harczokhoz.

— Adja az Eg, hogy meg legyetek elé­
gedve vélünk. Mi rajta leszünk.

— Messzi maradt mögöttetek az ellenség?
— Az előőrsei nyomunkba voltak, de a 

fősereg csak holnap reggel érktzhetik ide.
— Akkor hát van elegendő időnk. Vonul­

tassátok el előttem a csapataitokat, hogy lás­
sam, miféle katonákat kapok?

A két kapitány visszasietelt a csapaljához, 
s őerasokara annak élén vonult be a táborba. 
A herczeg katonái nagy csoportokban tódultak 
p/Másukra. Elől jöttek a király dragonyosai, 
,!“a kapitány vezette őket, nehéz svéd sisakjo- 

■lí! csillogott a magas taréj. Podoliai, hatal- 
ln^> jól táplált lovak voltak aiattok. Pihent 

• a legénység, vidám kedvű, egyenruhájok 
■ -i'O) rikítóan fényiéit s jólesőleg ütött el a 
'v'iczig fáradt, piszkos, tépett ruháju katonáitól. 
,. a|iok jött az Osinski ezrede, végül a Kosyckié. 
W'gosan dicsérték a németeket a herczeg 

;’Szjei. Piros hajtókájuk, válíravetelt csillogó 
''cjverök már messziről szemükbe ötlött. Har- 
•“rczas sorokban lépkedtek, mint egy ember, 

e!’°s. döngő lépéssel.
Mikor a herczeg közelébe érlek, fölhang- 

•' 'ő Usinski szava:
7- Megállj!

v, ^‘Hysz rre, mintha a földbe gyökerezett 
lábuk, megállóit az egész ezred. A tisz- 

_ ardj >kat és pálezáikat magasra emelték, 
' . lS/iós meglengette a zászlót és háromszor 

V'U meghajtotta a herczeg előtt.
, ~~ Indulj! vezényelt aztán Osinski s tovább 

"•«tt az ezred.
(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.

htniofa én TAnt*
Tőzsde jelentése.

— ft. »TiwAritül« eredeti iivirtU. — 
Határidők. 

Radapeat, okt, 16.
Búza októberre — — — — —   7 27
Búza Áprilisra - .. ._ _  _ 7 04,
Te™ri .....- ----------- -------- ----- MO
Rozs okt. - - __ ... __ 6 4,5
Zab ápr. ■ — — — — — ß ] 5
Káposzta, rfjjxs? ang. — — „ti 85

Budapest, okt. 16.
(hzírák hitrt - -................ _£835o
Magyar hitel ... ............... _ 728 5 j
Aliainvasut ■ - — — _ .. 71175
Kun&ui;.urxii v -• .... *-4 2 50
Magyar jeliig ........ . ... _ 47,50
Salgótarjáni ..........- — • - — ..... .... _...W.. . .. . T . *

H.iv&tatas éríofyau*!á
» fluáXpetó 4í:-- ég óírtklősHtte 1902. okt. 16-án.

Magyar aranyjáradék 4»/o — — — _ J2O —
Magyar koronajáradék — — — — 97 65
Miagyar vasúti kölcsön aranyban — — ___ _
Magyarvasuti kölcsön ezüstben S’/»‘ . .....
Magyar keleti vasúti államkötvény IL'S-böl — _j_
Magyar földtenermoin.i-a<iési kötvény 4 .■ — — 98.—
Itataérési jog megváltási kötvény —.............- 100.—»
Horvátb-‘i.zÍj».«Ö!,föl<ltHbernaentési kötvény —_ 98._
Magyar nycremdiiy-sorgjegy-köicäüa — — — 204.—
Tissszabályozásés köl Ibi —
Osztrák járadék papírban — -- — ■■ — 100.50
Osztrák járadék papírban — — — ........ - JOO 50
o- trák járadék aranyban — 120 50
Osztrák korona járadék |00.—
Osztrák államsorsjegyek — -- - _ j 50 50
Osztrák magyar bank részvény - — - 15 85
Magyar hitelbankrészvény — — — -- — 716.__
Osztrák hitelintézet részvény ■— — __  70>_
Párisi visita _ __ _ 95'47
20 jrrnkos arany (Napoleon’dor) - • 1 06
Németbirodalmi márka — — - _  116 92
Londoni visita - - _ ..................... . 239 30
xív márkás arany — — — 28 42

A. szerkesztésért ígIö!%:

Dr. V C CS K ICS G YU L A.

Nagyvárad város tanácsának árverési küldöttségétől.

Nagyvárad város tanácsától nyert megbí­
zás folytán a biharmegyei közkórháztól a Lu­
kács György-utcza és Széles-utczán át a Se- 
bes-Körözs folyóig készítendő szenyviz levezető 
csatorna építési munkálatainak vállalatba adása 
czéljából 1902. évi október hó 27-én d. e. 10 
órakor a városház nagytermében nyilvános ár­
lejtés fog tartatni.

Az összes munkálatok mintegy 32012 ko­
ronában vaunak előirányozva s egy fővállalat­
nak adatnak ki.

A bánatpénz 3000 korona, mely kész­
pénzben vagy óvadékképes értékpapírokban te­
endő le.

Arlejteni szóval vagy írásban zárt, aján­
lat utján lehet, szóbeli ajánlattevők bánatpén­
zeiket alulírott küldöttség! elnök kezéhez az 
árlejtés megkezdése elölt letenni, zárt ajánla­
tot benyújtók pedig az ajánlathoz mellékelni 
kötelesek.

Zárt ajánlatokban világosan kiteendő, hogy 
ajánlattevő az árlejtési f Ítéleteket, a költség­
vetést. a terveket és egységár füzetet ösmeri s 
azokat magára nézve kötelezőknek elfogadja, 
szó éli ajárdattevők ezen körülmény elismeré­
séül az árlejtés megkezdése előtt az emlüeti 
okmányokat aláírni kötelesek.

Ajánlattevőt tett ajánlata azonnal, ellenben 
Nagyvarad város közönségét csakis az árlejtés 
eredménye felett hozandó határozat jogerőre 
emelkedésével kötelezi.

Nagyvárad város tanácsa fenntartja ma­
gának a jogot arra nézve, hogy » tett ajánlatok 
f telt szabadon határozhasson, jogúban fog 
állani tehát bármelyik ajánlattevővel szerződni, 
Vagy az úri jlés eredményét megsemmisíteni s 
uj ári j ést kiírni, vagy p dig az árb j < s tár­
gyát képező muíikábitokat házilag szerződ^ e.s 
vállalkozóval 'égr üa.lat i Az árl.jtési l' Itő- 

( telek, a tervek, költségvetés, a városi egység 
• árfüzetek a városi mérnöki Liva alban a hi- 
: vatalos órák alatt, megtekinthetők.

Nagyvárad, 1902. október hó 15-én.

Komlóssy
í jogügyi és gazdasági
'j tanácsnok,

mini. az. árverési küldöttség 
842. elnöke.
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l Kiadó lakás.I
A Biharmegyei takarékpénztár Kossuth- 

j utczai házában

i Egy másodemeleti udvari lakrész
két szoba alkov, előszoba, konyha

: és megfelelő mellékhelyiségekkel
f évi november hó 1-töl kiadó
Értekezhetni az intézet I. emeleti üzlet­

helyiségében. 294,

Kálmán Sándor 
ékszerész, 

Nagyvárad, Szent László-tér 1. szám,
Állandó natjy raktár :

Drágakövek, ékszerek, arany- és ezüst aján- 
mindendéktárgyak, ezüst evőeszközök és 

e szakhoz tartozó áruból.
ZZZZZ Legszolidabb szabott árak.
Mindennemű alakításokat és javítást

Telephon 409. szám.
elválal.
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Zálogházi árverés.
A Mandl Adolf-féle nagyvásártéri zálog­

intézetben, minden még ottlévő zálog­
tárgyak az üzlet teljes feloszlatása miatt 
1902 október 27-én d. e. (él 9 óra­
kor kezdődő nyilvános árverésen eladatnak.

Feltiivatnak az érdekelt felek, hogy 
zálogtárgyaikat legkésőbb október 26-ig 
váltsák ki.

Az üzlet csak délelőtt 9—12-ifl van nyitva, 
346. Polgári takarékpénztár r. t,

] Kiadó lakás« !
.: A Mezey-féle házban (Kossuth Lajos- r
íiutcza) egy első emeleti utczai lakás, i 
Irnely áll: 4 szoba, 1 alcoven, mellék­
el helyiségek s egy üveges terasz a Kö. ’• 
I rözsre, |
( f. évi november hó 1-tííl kiadó.
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Kiadé magtárak,
A Nagyváradi Takarékpénztár tu-

" lajdonát képező katonavárosi Weinber-l 
‘ i ger-féle gyári helyiségben levő üresl 

magtárak

azonnal bérbevehetök.|
Értekezhetni a Nagyváradi Ta-i 

I karékpénztárnál.
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azgyű kev náli egy nya kézi hog elve jeseipar letel han móc 189 radt mór mag mell ipari dolo hogy fajul erőstI ne n liber; intéz ipart nyuh sites hogy két é sék i zései nyesi helye tanvi lére |A vezke szakvA sonkii kellő ráson Fende terjes; iparig: ietekn ‘Parle,


